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АБЕРЖАВНИЙ 


АКАДЕМІЧНИЙ 
«дон ПВА ТР чають 


ОПЕРИ тА БАЛЕТУ 
їм. М.В. ЛИСЕНКА 


11 грудня 


Лео Деліб. 


ЛАКМЕ 


Опера (на З дії. 
Текст І. Муратова. 


Диригент--П. Баленко. 

Постава режисера С. Однопозова. 

Художник -- Д. Овчаренко. 

Хормейстер -- Є. Мариківський. 

Балетмейстер-- 0. Галкин. 

Режисер-асистент--Г. Давидов 

Концертмейстери: В. Фіалковська, В. Гор- 
вицька. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Лакме, дочка індуського браміна Ніла- 
канти, верховна жриця--С. Мостова, лау- 
реат Всесоюзного конкурсу; М. Раїк. Ні- 
аканта, верховний брамін--В. Будневич, 
заслуж. арт. УРСР; Ф. Курочкин, Д. Діс- 


11--29 грудня 1928 р. 


сар. Маліка, жриця--Е. Лейтес, Т. Барбі- 
това. Хаджі, брамін--А. Нікітін, В. Хво- 
рост. Елен, дочка англійського губернато- 
ра в Індії--О. Виноградова, заслуж. арт. 
УРСР; В. Павленко. Роза, її сестра--. Ко- 
лодуб, 0. Носенко, Бетсон, гувернантка 
Елен--А. Мейер, Е. Івіна. Геральд, ірлан- 
дець, офіцер англійської армії -- Л. Лев'я- 
тов, Б. Бутков, 3. Канзбург, В. Совалов. 
Фредерік, англійський  офіцер-- Н. Гри- 
гор'єв, Г. Коваль. 


В БАЛЕТІ БЕРУТЬ УЧАСТЬ: 


Н. Виноградова, Л. Любімова, М. Горпи- 
венко, О. Ширай, В. Семінаренко, Г. Хо- 
менко, Я. Додін, П. Плавник, О. Галкін, 
І. Трахтенберг, А. Кисенко, І. Ізотов, 
П. Полканов та весь склад балету. 


12 (ранок) грудня 
Б. Асаф'єв. 


БАХЧИСАРАЙСЬКИЙ 
ФОНТАН 


Хореографічна поема на 4дії за одноймен- 
ною поемою 0.С. Пушкіна. Лібретто М. 
Волкова, 


Постановка балетмейстера А. Гірмана. 
Диригент-- І. Баусов. 
Художник--Д. Овчаренко. 


Дія перша. В старому парку біля палачу 
польського магната /| князя Адама зустрі- 
чаються його дочка Марія і закоханий в 
неї Вацлав. Час дуже тривожний. Огь під- 
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крадається до палацу татарський лазутчик 
Нуралі. Не відчуваючи небезпеки, під зву- 
ки полонезу в парк виходять гості і почи- 
наються танці. Танцювальний дует Марії 
ї Вацлава перетворюється в - пристрасне 
признання у коханні. Князь Адам оголошує 
гостям про заручини молодих. Раптом гос- 
подар сповіщає про появу татар. Всі бе- 
руться за зброю. Бій. Вбито батька Марії. 
В той час, коли її саму хоче врятувати від 
полону Вацлав, з'являється Гірей і вби- 
ває юнака. Грізного хана вражає краса Ма- 
рії. 

Дія друга. Двір гарему хана Гірея. 
Жінки його безтурботно розважаються. Се- 
ред них з'являється Зарема, укохана жінка 
хана. Чути звуки маршу. Це повертається 
з походу Гірей. Зарема, радіючи, танцює 
для нього, але хан думає тільки про Марію. 
Танець Зареми досягає екстазу, але Гірей, 
байдужий і холодний, залишає гарем. За- 
рема в розпачі. 

Дія третя. Опочивальня Марії в Бахчи- 
езрайському палаці. Марія задумливо пе- 
ребирає струни арфи, награваючи рідну поль- 
ську пісню. З'являється Гірей. Його пес- 
тощі викликають у дівчини тільки страх. 
Коли він залишає її, Марія танцює своє- 
рідну елегію. Це спогади про батьківщину, 
про неповоротні щасливі дні. Стомившись, 
вона лягає відпочити. Засинає разом з нею 
ії оняня. Нечутно 0 прокрадаючись, входить 
Зарема ії наближається до своєї суперниці. 
В руках унеї кинджал. Марія прокидається 
ї розгублено дивиться на Зарему, не ро- 
зуміючи, чого вона хоче. Зарема в танці 
розповідає їй про своє кохання до Гірея. 
Тепер, коли в гаремі з'явилася Марія, Гі- 
рей охолонув до Зареми. 


«Но слушай: если я должна 
Тебе.. кинжалом я владею: 
Я близ Кавказа рождена..» -- 


логрожує Зарема. 

Виконуючи погрозу, вона заколює Марію 
в ту мить, коли до опочивальні входить 
Гірей. Марія вмирає. Гірей хоче вбити За- 
рему, але відштовхнувши від себе вбивию, 
в глибокому сумі схиляється над тілом ко- 
ханої. 

Дія четверта. Лунають звуки труб. Це з 
походу повертається військо Гірея. Військо- 
ві начальники привели нових 0 полонених 
для поповнення ханського гарему. Але Гі- 
рей байдужий до них та їх танців. 


2 


Через двір ведуть Зарему на страту. За- 
рема вірна собі до кінця. Для неї страта-- 
це визволення від страждань. Зарема ки- 
дається з башти палацу і розбивається на- 
смерть. Військовий начальник Нуралі, ба- 
жаючи розважити Гірея, дає знак татарам 
почати войовничі танці. Але танці не при- 
носять забуття хану, і Гірей несподівачо 
припиняє їх. 

Епілог. «Фонтан сліз», 
пам'ять нещасної Марії. 

Біля фонтану Гірей глибоко поринув у 
свої невеселі думи. З'являється привабльи- 
вий образ чарівної Марії і раптом зникає. 
Гірей залишається самотній біля холодного 
фонтану. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


збудовачий в 


Марія--І. Герман, Л. Любімова. Вацлав, 
її жених--Я. Додін, П. Плавнік. Князь 
Адам, батько Марії--Ї. Дергаус. Зарема-- 
Н. Виноградова. Гірей--0. Горохов. Нура- 
лі- 0. Галкін. Головний евнух -- Ї- Дер- 
гаус. Няня--Е. Пориваєва. 

У виставі беруть участь також артисти- 
солісти балету: В. Бакланова, В. Баранова, 
М. Горпиненко, Л. Любімова, Г. Ма- 
слова. Д. Рожінська, В. Семінаренко, 
Г. Хоменко, Г. Водовозов, І. Дергаує, 
Н. ізотов, А. Кисенко, С. Люлін, Г. Мо- 
торний, А. Єаркісьянс, І. Трахтенберг 
та весь ансамбль балету. 

Соло в оркестрі: скрипка--Ї. Брунштейн, 
віолончель--Е. Хоміцер. 


12, 18 грудня 


Дж. Верді 


АЇДА 


Опера на 4 дії, 7 картин 


Диригент -- засл. арт. РРФСР та нар. 
арт. БАРСР П. Славінський. 

Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 

Художнє оформлення Ї. Назарова. 

Постава - танців засл. арт. ГрузРСР 
В. Литвиненка. 

Асистенти постановняка -- Г. Давидов, 
А. Іванов. 

Ведуть виставу-- Є. Петров, А. Бази- 
левич. 


Опера ,ДАілає належить до краших тво- 
рів італійського композитора  Джузешюе 
Верді. Написана вона вн 1371 році на за- 
мовлення егіпетського хедива до відкриття 
оперного театру в Каїрі і з того часу не 
сходить зі сцени всіх оперних театрів світу, 
користуючись скрізь незмінним успіхом. 

В основі лібретто опери ,дДАіда" лежить 
легенда, накреслена ієрогліфами на одній 
з старовинних егіпетських гробниць. 


Дочка ефіопського царя Амонасро -- Аїда 
перебуває в полоні при дворі егіпет- 
ського царя. Аїда приховує своє царське 
лоходження. Начальник дворецької охо- 
рони Радамес кохає Аіду і Аіда кохає 
Радамеса. 

Дочка фараона Амнеріс також кохає 
Радамеса. 

Амонасро, бажаючи звільнити дочку з 
полону, вторгається зі своїм військом 
в Егіпет. Верховний жрець Рамфіс оголо- 
шує про призначення Радамеса полковод- 
цем у війні проти ефіопів. 

Радамес повертається з перемогою і при- 
возить з собою полопених. Серед них Амо- 
насро-- батько Аіди, який приховує своє 
царське ім'я. 

Фараон в нагороду Радамесу відлає руку 
своєї дочки Амнеріс. Амкеріс, радіє. 

Радамес необережно відкриває Аїді вій- 
ськову таємницю. Викритого у зраді Ра- 
дамеса заарештовує  Рамфіс.  Амонасро 
зникає. Жреці вирішують замурувати Ра- 
дамеса живим у склені. 

Аїда дізнавшись про це, проникає у склеїї 
і вмирає там разом з Радамесом. 


ДІЙОВІ ОСОБИ та ВИКОНАВЦІ: 
(Прізвища виконавців за алфавітом) 


Радамес - Е. Рекало. Аіда--В. Гужова, 
нар. арт. УРСР; Н. Ісламова. Амнеріс -- 
Т. Барбітова, А. Левицька, нар арт, 
УРСР; Е. Лейтес. Амокасро--І. Брон- 
зов, нар. артист УРСР; Д. Козинець, 
А. Магергут, засл. арт. УРСР. Ранфіс-- 
В. Будневич, засл. арт. УРСР; Ф. Куроч- 
кин, П. Скоробагатько. Цар-- М. Дер- 
жавін, Д. Діссар, Б. Малков. Гокець-- 
П. Калюжний, А. Нікітін, В. Хворост. 


Артистка Н. їсламова в ролі Аіди. 
(Опера ,Ліда") 
Фото Й. Куперштейна. 


15 грудня 


Дж Россіні. 


СЕВІЛЬСЬКИЙ ЦИРУЛЬНИК 


Опера на З дії 
Диригент -- П. Баленко. 


Постава нар. арт. УКСР М. С'ефановича 


Художник -- Б. Коваленко. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Розіна-- С. Мостова, лауреат Всесоюз- 
мого конкурсу майстрів естради; М. Раїк. 
Альмавіва--В. Бутков, Л. Лев'ятов. Фіга- 
ро--Н. Григор'єв, А. Магергут, засл. арт. 
УРСР. Дон-Базіліо--В. Будневич, засл. арт. 
УРСР; Ф. Курочкин. Дон-Бартоло--Д. Діс- 
сар, Г. Коваль. Фіорелло--Р. Вільчур. 
Г. Коваль, Берта--0. Мейер, Є. Носенко. 


ій о слуга-- П. Калюжний, 


А. Нікітін, 


В. Хворост. 2-й слуга-- М. Державін. Офі- 


цер-- Г. Коваль. 
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Артистка Ї. Герман в ролі Флер де Ліс, 
нареченої Феба. 
(Балет ,Есмеральда") 


Фото Й. Куперштейна. 


16 грудня 
Цезар Пуні 


ЕСМЕРАЛЬДА 


Балет на З дії, 6 картин 


Диригент-- П. Баленко. 

Постава головного балетмейстера, васл. 
арт. ГруЗРСР В. Литвиненка. 

Художник -- І. Назаров. 

Асистент балетмейстера-постановника 
О. Галкіч. 

Концертмейстер -- Я. Калігорський. 


Дія відбувається в Парижі в кінці ХУ сто- 
річчя. 
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1-а картина. Паризький собор богоматері. 
Архідіакон єсобора Клод Фроляо закликає 
віруючих до покаяння і суворого аскетич- 
ного (життя. Убогий кгорбань Квазімодо, 
дзвонар собора і відданий слуга архідіа- 
кона, стежить за порядком у храмі. Окре- 
мою групою стоять представники Паризь- 
кої аристократії. Серед них Флер де Ліс, 
наречена блискучого офіцера королівських 
стрільців Феба де Шатопер, та Її мати, 
багата знатна вдова. Осторонь скромно 
стоїть поет П'єр Гренгуар. 

Служба закінчена. Клод благословляє 
віруючих 1: в цю хвилину бачить вуличну 
танцюристку юну циганку Есмеральду, яка 
випадково забігла у храм. Вона давно по- 
добається розпуснику Клоду, і руки «свя- 
того» панотця мимохіть простягаються де 
дівчини. Злякана Есмеральда рятується 
втечею. 

2-а картина. На майдані близько собора 
зібралися бродяги, цигани, жебраки та вся- 
кий інший бездомний люд Парижа, щоб 
розіграти веселу комедію обрання «папи 
блазнів». Обранцем може бутн той, хто 
має найпотворніший вигляд. Перший пре- 
тендент на цю «честь» Клопен Труйльфу, 
«король» бродяг. Але Квазімоде потворні- 
ший за нього, і на дзвонаря одягають бла- 
зенську мантію і корону. 

Випадково сюди потрапляє завжди за- 
мріяняй і неуважний бідний студент, поет 
Гренгуар. Бродяги і жебраки оточують чу- 
жу людину і вимагають викупу. Але ки- 
шені Гренгуара порожні, і йому загрожує 
смерть. За звичаєм врятувати його могла б 
тільки жінка, яка захотіла б одружитися 
з ним. Але серед натовпу такої не знахо- 
диться, і ва злощасного поета вже наки- 
нуто петлю... Раптом вбігає Есмеральда. 
їй стає шкода поета, і вона погоджується 
назвати його своїм «чоловіком». 

Приходить патруль на чолі з Фебом. Щоб 
прикрити відступ бродяг, циганки танцюють 
з с лдатами. Феб залицяється до Есме- 
ральди. Цю сцену перериває прихід його 
нареченої Флер де Ліс, яка в супроводі 
родичів іде з храму. Феб розповідає їй про 
свої успіхи у військових справах, і вона 
за це дарує йому свій шарф. Коли Флер 
де Ліс та її родичи виходять, Есмеральда 
поспішає до Феба, але натрапляє на Клода, 
який пильно стежить за нею. Клод нака- 
зує Квазімодо схопити Есмеральду і, ви- 
бравши слушний момент, горбань  наки- 


дається на дівчину. Її врятовує Феб. Клод 
щезає. Квазімодо прив'язують до стовпа 
і нещадно б'ють. 

Вдячна за порятунок Есмеральда стає 
привітнвішою до Феба. Легковажний Феб 
дарує їй за це шарф нареченої. Дівчина за- 
хоплена увагою красивого офіцера. 

Змучений Квазімодо просить пити. Есме- 
ральда, забувши вже про заподіяну їй об- 
разу, подає йому напитися і просить Феба 
відпустити його. В душі Квазімодо зарод- 
жується тепле почуття до доброї дівчини. 

Картина закінчується веселою сценою 
навчання незграбного  Гренгуара танцям, 
щоб він з своєю «дружиною» міг заробляти 
на хліб. 

3-я картина. Бал в домі матері Флер де 
Ліс. Для розваги гостей сюди запросили 
потанцювати циганок, серед яких Есме- 
ральда з Гренгуаром. ШПобачивши  Феба, 
Есмеральда радісно кидається до нього, 
але той пря нареченій робить вигляд ніби 
не знає її. Збентежена Есмеральда танцює 
сумний танок Бажаючи нагадати  Фебові 
про їх зустріч, вона показує подарований 
ним шарф. Флер де Ліс страшенно обурена, 
що її шарф опинився в руках вуличної 
танцюристки. Няганок і Есмеральду з Грен- 
гуаром виганяють.  Шожіровані скандалом 
гості розходяться. За ними щезає і викри- 
тий Феб. Мати і наречена в розпачі. 

4-а картина. Кімната Есмеральди. Дівчина 
засмучена зрадою Феба, якого вона поко- 
хала. А тут ще надокучає невдаха Грен- 
гуар, який ніяк не хоче зрозуміти, що її 
«шлюб» з ням був тільки для того, щоб 
врятувати його від смерті. Розгнівана Есме- 
ральда виходить. За вею поспішає і Грен- 
гуар. 

Входить Клод Її, не бачачи нікого, хо- 
вається в кімнаті. Через хвилину з'являєть- 
ся і Феб, який, добре напившись «з горя», 
прийшов сюли щоб розважитися з Есме- 
ральдою. Зраділа Есмеральда танцює з ним, 
але приходить Флер де Ліс і пред'являє 
свої права. «Делікатно» випровадивши наре- 
чену і Гренгуара, Феб починає палко обні- 
мати Есмеральду. В цю мить архідіакон 
Клод Фролло ранить кинджалом  Феба і, 
непомічений ніким, бсягузливо зникає. 

На крик пораненого вбігають люди. Есме- 
ральду заарештовують, обвинувачуючи її у 
вбивстві офіцера. Лише Квазімодо, який 
все бачив, намагається її виправдати, але 
його ніхто не хоче слухати. 


5-а картина. Клода мучать галюцінації. 
Він бачить картину страти Есмеральди і па- 
дає непритомний. 


б-а картина. На майдані перед собором 
йде веселий карнавал. Несподівано стає ві- 
домо, що зараз поведуть на страту Есме- 
ральду, засуджену за замах на  королів- 
ського офіцера. Юрба насторожується. Ось 
вже іде сумна процесія. Варта веде Есме- 
ральду, знесилену морально і фізично. Клод 
в останній раз пробує домогтися її при- 
хильності, але вона воліє краще вмерти, 
ніж його покохати. 

Випадково погляд Есмеральди  зустрі- 
чається з цікавим, але холодним і байду- 
жим поглядсм Феба, який вже видужав. 
Вона поривається до нього, але бездушний 
офіцер відштовхує її. Лише один захисник 
знайшовся у Есмеральди-- це Квазімодо. 
Як дикий звір він кидається на Клода і 
вбиває його. Це з'являється сигналом для 
народу. Закидаючи камінням її катів, він 
зюто мстить за Есмеральду, що стоїть вже 
на палаючому вогнищі... 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(Прізвиша за алфавітом) 


Есмеральда, молода циганка-- Н. Вино- 
градова, І. Герман, О. Ширай. Феб де ЩШа- 
топер, офіцер королівських стрільців--Я. До- 
дін, засл. арт. ГрузРСР В. Литвиненко, 
Л. Плавник. Клод Фролло, архідіакон со- 
бора Паризької богоматері--А. Корохов, 
І. Трахтенберг. Квазімодо, дзвонар собора-- 
О. Люлін, А. Саркіс'янц. П'єр Гренгуар, 
студент, поет--0. Галкін, Й. Плавник 
Флер де Ліс, наречена Феба-- Н. Виног- 
радова, І. Герман, 0. Ширай. Мати Флер 
де Ліс, знатна і багата вдова--Є. Пори- 
ваєва, В. Савченко. Клопен Труйльфу, «ко- 
роль» бродяг--М. Алейніков, Г. Водовозов, 
О. Галкін, К. Троїцький. 


В танцях беруть участь солісти: В. Бак- 
ланова, В. Баранова, М. Горпиненко, Н. 
їзотов, А. Кісенко, Л. Любімова, Г. Мас- 
лова, | Л. Рожинська, В. Семінаренко, 
Г. Хоменко та весь склад балету. 


В оркестрі соло виконують: на скрипці-- 
І. Бруштейн, А. Міркін, Ф. Хоміцер; на 
віолончелі-- Б. Ескін, БЕ. Хоміцер; на 
арфі--А. Гельрот. 


Сл 


12 (рапок і вечір) грудня 


Ол. Штейв. 


Переклад Ів. Снегірьова. 


ЗАКОН ЧЕСТІ 


П'єса на З дії, 10 картин. 


Постава Л. Кіншиної та 


В. Воронова. 

Художнє оформлення--С. Йоффе. 

Художнє керівництво поставою дауреата 
Сталінських премій народного артиста СРСР 
М. Крушельницького. 

Диригент--М. Каневський, 


режисерів 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Верейський Андрій Іванович, академік, 
генерал-лейтенант медичної служби, ней- 
рохірург--0, Сердюк, лауреат Єталінських 
премій, нар. арт. УРСР та УзРСР. Ольга, 
його дочка, науковий співробітник держав- 
ного інституту експериментальної медици- 
ни -- М. Коробчанська. Микола, її чоловік, 
кандидат філософських наук--В. Коробков. 
Добротворський Олексій Олексійович, про- 
фесор-біохімік -- Д. Антонович, лауреат 
Сталінської премії, нар. арт. УРСР. Тетя- 
на Олександрівна, його дружина, хірург-- 
Є. Ффедорцева, нар. арт. УРСР. Лосев Сер- 
гій Федорович, професор-хімік-- Г. Коза- 
ченко, засл. арт. УРСР. Ніна Іванівна, його 
дружина--Л. Криницька, засл. арт. УРСР; 
Ю. Фоміна. Петренко Іван Петрович, док- 
тор, завілувач клінічного відділу інститу- 
ту--Ю. Тітов. Курчатов, заступник міністра 
охорони здоров'я--В. Мізіненко. Грушниць- 
кий Петро Степанович --- вице-президент 
Академії Меличних Наук -- М. Волошин. 
Голова Урядової Комісії -- І. Мар'яненко, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР. 
Ефімов, професор, голова Суду честі -- 
О. Романенко, ШПисаревський, академік -- 
А. Макаренко. Лідія Михайлівна, секретар 
Лобротворського -- 0. Слензак. Вуд -- роз- 
відник--С. Верхацький. Уїлбі, співробітник 
посольства-- М. Кононенко, засл. арт. УРСР. 
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Картер, американський вчений--В. Стецен- 
ко. Паша, хатня  робітниця--Г. Бабіївна, 
С. Лор. Митько, хлопчик--А. Калішевська, 
Пушкова, машиністка (інституту -- Ї. Єте- 
шенко. Секретар суду -- М. Кірів 


14 грудня 


К. Ісаєв та 0. Галич. 
Переклад Ір. Стешенко. 


Вас викликає Таймир. 


Комедія на З дії 


Постава режисера М. Ошеровського. 

Художнє оформлення лауреата  Сталів- 
ської премії В. Греченка. 

Музика композитора М. Каневського. 

Концертмейстер--М. Константинівська. 


Постава здійснена під художнім керів- 
ництвом лауреата Сталінських премій, на- 
родного артиста Є ЄРСР М. Крушельвиць- 
кого. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Дюжіков, приїжджий з Таймиру -- І. Ко- 
стюченко. Іван Іванович Кирпичніков, дяв- 
ректор Старо-Кримської філармонії-- М. По- 
котило, засл. арт. УРСР. Дідусь Бабу- 
рін-- Ф. Радчук, лауреат Сталінської пре- 
мії, народн. арт. УРСР; Г. Сичук, Дуня 
Бабуріна-- 0. Валуєва, В.  Власовська. 
Андрій Миколайович Гришко -- Є. Бонла- 
ренко, лауреат Сталінської премії. Люба 
Попова -- Г. Гончарова, 0. Тимофієнко. Ма- 
ти Люби Попової - І. Стешенко. Г. Бабіїв- 
на. Єлизавета Михайлівна Кирпичнікова -- 
Н. Лихо. Дежурна на тринадцятому повер- 
сі--П. Куманченко, засл. арт. УРСР; Р. Кі- 
ріна. Люлипа в копотатому пальто--О. Євк- 
стунов,  О. Подорожній. Адміністра- 
тор готелю -- М. Савченко. Людина з бе- 
родою -- Б. Снегірьов. Узбек -- В. береж- 
вий. Моряк-- В. Бондаренко. Міліціовер -- 


М. Микитенко. Командировочні -- 2. Кірін, 
С. Орлюк, Р. Рубанович, Г. Чорний, 
О, Онофриенко, А. Шутенко, Я. Лівшиць, 
Я. Браславський. А. Троян, В. Лавров. 


Виставу веде Р. Хмара. 


Дія відбувається в Москві в 


серпні 
1947 року. 


15 грудня 


Джемс Гоу і Арнод д'Юссо. 
Переклад В. Владка. 


ГЛИБОКЕ КОРІННЯ 


П'єса на З дії. 


Постава та режисура засл. арт. УРСР 
Б. Норда. 

Художник - Л. Альшиц. 

Режисер-асистент М. Ошеровський. 

Музичне оформлення М. Каневського. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Гоней Тернер, негритянка - покоївка -- 
Ю. Фоміна, А. Калішевська. Белла Чарлз, 
негритянка, еконсмка в домі Ленгдонів, 
мати Бретта--Л. Криницька, засл. арт. 
УРСР; Н. Лихо. Елсуорт Ленгдон, сена- 
тор--Ї. Мар'яненко, лауреат Сталінської 
премії, народ. арт. СРСР; 0, Романенко. 
Дженевра Ленгдон, його молодша дочка-- 
П. Куманченко, засл. арт. УРСР; В. Вла- 
совська. Аліса | Ленгдон--В. Чистякова, 
нар. арт. УРСР та УзРСР; Н. Герасімова. 
Гоуард  Меррік, письменник -- Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії; М. Во- 
лошин. Рой Максуелл, юрист--С. Верхаць- 
кий, І. Костюченко. Бретт Чарлз, негр, ве- 
теран другої світової війни--С. Кошачев- 
ський, В. Коробксв. Серкін, шеріф--0. Нем- 
зер. Чак Уоррен--Ф. Хригко, Боб Айзі-- 
В. Бондаренко. 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара. 


ПРЕМ'ЄРА 


Фрідріх Шіллер 
Переклад за редакцією А. Гозенпуда. 


КОВАРСТВО | ЛЮБОВ 


Трагедія на 4 дії, 9 картин 


Постава режисера 0. Глаголіна. 

Режисер-асистент С. Ходкевич: 

Художнє оформлення -- Є. Йоффе. 

Музика засл. діяча мистецтв УРСР ком- 
позитора Ю. Мейтуса. 

Диригент М. Каневський. 

Концертмейстер М. Константинівська. 


ДІЙОВІ ОСОБИ: 


Президент фон Вальтер -- при дворі од- 
ного з німецьких герцогів -- І, Мар'яненко, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР; 
О- Романенко. Фердінанд -- син Його, ма- 
йор-- С. Кошачевський. Гофмаршал фон 
Кальб-- М. Покотило, засл. арт. УРСР: 
О. Свистунов. Лелі Мілфорд--В. Чистяко»- 
ва, нар. арт. УРСР та УзРСР; Н. Герасімова.. 
Вурм, особистий секретар президента -- 
І. Костюченко, Ї. Гавришко. Міллер, му- 
зикант-- Ф. Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР; М. Кононенко, засл. 
арт. УРСР. Його дружина - А. Смерека, 
засл. арт. УРСР; Г. Бабіївна. Луїза, його 
дочка -- БЕ. Петрова, нар. арт. УРСР: 
М. Коробчанська. Софі, камеристка леді -- 
В. Власовська, 0. Тимофієнко. Камерди" 
нер герцога-- 0. Подорожній, В. Бонда" 
ренко. МЛакей президента -- В. Лобко, 
Ф. Хрипко. Лакей леді-- А. Троян. Полі- 
цаї-- Г. Снегірьов, Я. Лівшиць, В. Лав- 
ров, Я. Браславський. 


Бюргери, ремісники, слуги -- артисти хорх 
та допоміжного складу. 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара. 


ГОСУДАРСТВЕННЬЙ 
РУССКИЙ 


ДРАМАТИЧЕСКИЙ 
ТЕАТР 


11, 12 (утро) декабря 


Вл. Масс и Мих. Червинский 


0 ДРУЗЬЯХ-ТОВАРИЩАХ 


Комедия в 3-х действиях 


Постановка режиссера П. Резникова. 
Режиссер-ассистент Т. Прево. 
Художник-- Н. Соболь. 

Музька А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 


Казаков, Григорий Иванович, директор 
МТС, бьвший старшина --В. Аристов, нар. 
арт. УССР, А. Волин. Одинцов. Игорь 
Николаевич, доцент крупного научно-иссле- 
довательского | института-- Я. 0 Азимов, 
В. Шаповалов. Софья Львовна, его жена-- 
Е. Оноприенко, 3. Кудряшева. Маргарита 
Алексеевна, его родственница -- 3. Зиновь- 
ева, 0. Зубова. Ксення, домработница 
Одинповьх -- А. Кочкарева, М. Лельская. 
Зернов, Максим Федорович, бьвший капи- 
тан, слесарь на заводе -- В. Цветков. Анна 
Павловна, его мать-- Е. Леонидова, К. 
Туберозова. Яшин, Владимир Сергеевич, 
студент - Б. Тоценко, М. Таранов. Бака- 
лова, Належда Петровна, студентка - А. 
Москаленко. Люся, ее подруга по ннсти- 
туту -- Н. Скоркина. Брагин, Всеволод 
Ильич, художник-каррикатурист-- Ф. Кри- 
вонос, В. Лизогуб. Плескин, Василий Лу- 
кич, директор ресторана-- Й. Мальвин. 
Сидорчук, Спиридок Фомич, шеф-повар ре- 
сторана -- Т. Прево. Весенина, Вера Ми- 
хайловна, зав. цветочньм магазнном-- К. 
Гайжевская, Р. Семашко. Горбатенко Га- 
лина, жена Плескина -- К. Борискина, М. 
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Шматченко. Локотин, служащий в мини- 
стерстве-- 9. Коломийский. Шуров, Се- 
мен Семенович, ответственньй работник -- 
В. Кропотов. Бухгалтер, сослуживец Шу- 
рова - П. Пружанский. Работник мини- 
стерства-- Н. Белецкая Дежурньій на за- 
воде-- В. Карпенко. Клавдня Михайловна 
-- В. Астахова. Рабочий на заводе-- С. 
Лерман. Продавщица в цветочном мага- 
зине--Н. Шеремет. Юноша -- Я. Здельман. 
1-й официант- Г. Столкин. 2-Й офицнант -- 
И. Здановский. 3-й офицнант-- В. Криш- 
топ. І-я официантка-- Н. Скоркина. 2-я 
офицнавтка-- Г. Огнивцева. Старик-ру- 
мьн-- Б. Табаровский. 


12 (день и вечер) декаоря 
Змиль Фабр. 
Перевод и обработка М. Уль. 


Провинциальная исторня 


(,Хищникн?) 


Пьеса в 4-х действнях по роману 
О. Бальзака «Жизнь холостяка» 
Постановка нар. артиста УССР В. Ари- 
стова. 
Оформленне засл. деятеля искусств УССР 
В. Меллера. Возобновлено художником 
Ю. Рьжиковьм. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 


Жан Жак Руже, богатьй  старьій хо- 
лостяк-- В.  Аристов, нар. арт. УССР; 
В. Золотарев, засл. арт. УССР. Флора 
Бразье-- К. Суковская, Н. Тамарова, засл. 
арт. УССР. Бившие офицерь  наполеонов- 
ской гвардий: Филипп Бридо, полковник-- 
В. Матов, засл. арт. УССР; Макс Жиле, 
майор-- В. Венцковский; Ренар, капитан-- 
А. Волин, 3. Коломийский; ШМиньоне, 
майор-- И. Мальвин; Потель, капитан -- 
В. Кропотов, В. Шаповалов. Карпантье, ге- 
нерал в отставке--П. Осокін,засл.арт. УРСР 
О. Привалов. Агата Бридо, сестра Руже-- 
3. Зиновьева, 0. Зубова. Жозеф  Бридо, 
художник--Б. Тоценко, В. Цветков. Борниш, 
старий крестьянин -- Т. Прево, П. Пружан- 
ский. Ведия, служанка Руже--К. Гайжев- 
ская, Л. Линецкая, засл. арт. УССР. Кус- 
ский, денщик Филийпа Бридо--Ф. Криво- 
нос, Г. Столкин. Орсинто, денщик Макса 
Жиле--Б. Викторин, М. Таранов. 


14, 18, 19 (утро) декабря 


М. Горький. 


МЕЩАНЕ 


Пьеса в 4-х действиях. 


іостановка нар. арт. Союза ССР А. Кра- 
мова. 


Режнссер--засл. арт. УССР МИ. Любич. 
Художник--Б. Черньшев. 
Музькальное оформлениє--А. Шац. 


Нар. арт. УССР В. Аристов в роли 
Бессеменова (, Мещане"). 


Нар, арт. СССР А. Крамов в роли Перчн- 
хина, дальнего родственника Бессеменова 
(. Мещане"). 


ДЕЙСТВУЮШИЄЕ ЛИЦА: 


Бессеменов, Василий Васильевич--В. Ари- 
стов, нар. арт. УССР; П. Осокин, засл. 
арт. УССР. Акулина Ивановна, его жена-- 
Л. Линецкая, засл. арт. УССР; Е. Лгони- 
дова. Их дети: Петр, бнвш. студент-- 
г. Ратальский, М. Таранов и Татьяна, учи- 
тельница-- К. Гайжевская, К. Суковская. 
Нил, воснитанних Бессеменова- ЛП. Молда- 
ванов, В. Северов, зася. арт. УССР. Пер- 
чихин, дальний родственник Бессеменова- - 
А. Крамов, нар. арт. СССР; 9. Коломий- 
ский. Поля, его дочь- К. Борискина, 
Е. Оноприенко, Т. Семичева. Кравцова, 
Елена Николаєвна--Н. Тамарова, засл. 
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арт. УССР; А. Танеева. Тетерев, певчий-- 
В. Матов, засл. арт. УССР; Т. Прево. 
Шишкин, студент- В. Кропотов, В. Ша- 
повалов. Цветаева, учительница--А. Мос- 
каленко, М. Шматченко. Степанида, ку- 
харка--А. Кочкарева, К. Туберозова. 
Доктор--И. Здановский, И. Мальвин. 
Участвуют: Н. Белецкая, С. Давьідова, 
З. Зиновьева, В. Карпенко, В. Криштоп, 
М. Лельская, Г. Сергеев, Г. Столкин, 
Н. Шеремет, Я. Здельман. 
. Режиссерм, ведущине слектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 


15, 17 декабря 


По роману Л.Н. Толстого. 


АННА КАРЕНИНА 


Драматическая композицня Н. Д. Волкова 
в 4-х актах, 18 картинах. 


Постановка народного артиста СССР 
А. Крамова. 

Режиссер--В. Лизогуб. 

Художник--М. Беспалов. 

Музькальноє оформление--А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЄЕ ЛИЦА ИЙ ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Алексей Александрович Каренин, дей- 
ствительньшй статский єоветник, камергер 
двора его вьісочества- В. Золотарев, засл. 
арт. УССР. Авна Аркадьевна Кареннна, 
ето жена--А. Воронович, нар. арт. УССР. 
Сережа. их сьн--Л. Соловьева. Графиня 
Вронская- 3. Зиновьева, С. Лаппа. Бе сь- 
новья: Алексей Кирилловчч Вронский-- 
В. Северов, засл. арт. УССР, и Александр 
Кириллович  Вронский--И. Любич, засл, 
арт. УЄССР. Варя Вронская, его жена-- 
Н. Белецкая. Бетси Тверская--Н. Тама- 
рова, засл. арт. УССР. А. Танеева. Стелан 
Аркадьевич Облонский (Стива), брат Лн- 
нь--Я. Азимов. Дарья Александровна Об- 
лонская (Долли), его жена-- К. Гайжевская, 
Е. Оноприенко. Тушкевич--Б. Викторин, 
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М. Таранов. Дипломат--Д. Васильчико», 
засл. арт. УССР. Княгиня Мяткая--Л. Ли- 
нецкая, засл. арт. УССР. Серпуховский-- 
Б. Тоценко. Жена посланника- 0. Зубо- 
ва. Приятельница Анни - Р. Семашке. 
Гостья Бетси--3. Кудряшева. Яшвин-- 
В. Цветков. Его вьтсочество-- Б. Викторив, 
А. Котляров. Генерал- П. Осокин, засл. 
арт. УССР; О. Привалов. Корд, жокей-- 
В. Кропотоз, В. Лизогуб. Доктор--Г. Стоя- 
кин. Акушерка--К. Туберозова. Карта- 
сов- 9. Коломийский. Картасова--В. Аєта- 
хова. Княжна Варвара- А. Москаленко. 
Капитоньч -- Н. Здановский, ПП. Пру- 
жанский. Молодой лакей у Каренина-- 
Я. Здельман. Корней--И. Мальвин. Марья 
Ефимовна, нячя Е. Леонидова. Камерди- 
нер Вронского--С. Табаровский. Аннуш- 
ка--К. Борискина, М. Шматченко. 

Режиссер, ведущий спектакль: Я. Анте- 
невич, 

Антракть после 7, 11 и 15 картин. 


16, 19 декабря 
Братья Тур и Л. Шейнин. 


ГУБЕРНАТОР 


ПРОВИНЦИИ 


Пьеса в 4-х актах, 6 картинах 


Постановка режиссера В. Лизогуба. 
Режиссер-лаборант В. Цветков. 
Художник -- Б. Черньшев. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА Й ИСПОЛНИ. 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Кузьмин, Никита Йванович, полковник - 
В. Аристов, нар. арт. УССР. Егоркин, сер- 
жант, его ординарен--Ф. Кривонос. Глухов 
майор--М. Таранов, Б. Тоценко. Маслор, 
генерал--Б. Викторин. Джемс Гилл, полков- 
ник армии США--А. Крамов, нар. арт. Сою- 
за ССР; Г. Ратальский. Гарри Перебейнога, 
сержант, го р ординарещ-- В. Карпенко, 
П. Пружанский. Лилиан Шервуд--А. Та- 
неева. Вудд, сенатор--А. Котляров. Амерн- 
канскис журналисть: Кемпбелл--Д. Василь- 


чиков, засл. арт УССР; Ллойд--В. Кропо- 
тов, Г. Столкин; Зчмен-- Г. Сергеев. Отто 
Вольфганг  Дитрих, профессор оптики -- 
В. Золотарев, засл. арт. УССР; И. Любич, 
засл. арт. УССР. Курт Дитрих, єго сьнн-- 
В. Шаповалов Зрнот Шметтау, его зять - 
В. Венцковский, В. Лизогуб. Зльза, жена 
Шметтау--3. Кудряшева, Е. Осноприенко. 
Вальтер. их сьн--Н. Скоркина, М. Шмат- 
ченко. Шранк-Краус--И. Здановский, Й 
Жальвин. Шредер, христнанский демократ-- 
О.  Привалов. | Автоматчики,  связисть: 
В. Криштоп, С. Лерман, А. Рубанов, Б. Та- 
баровский. 

Режиссерь: ведущне спектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 

Антракть после 1, 2 и 4 картин. 


19 (день) декабря 


А. Афиногенов. 


МАШЕНЬКА 


Пьеса в 3-х актах, 7 картинах. 


Постановка народ. артиста Союза ССР 
М. Крамова н А. Глаголина. 
Художник - Г. Цапок. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ: 
ТЕЛИ: 


Окаємов, Василий Иванович, профессор 
явалеологий -- А. Крамов, народн. арт. Сою- 
за ССР. Маша, его внучка--К. Борискина, 
Н. Скоркина. Туманский, Павел Павлович, 
врач-- В. Золотарев, засл. арт. УССР; 
Б. Кропотов, В. Венцковский. Виктор, его 
сня -- В. Лизогуб, Б. Тоценко. Нина Алек- 
сашдровна, учительница пення--К. Гайжев- 
ская, Р. Семашко. Леонид Борисович, гео- 
дог--В. Аристов, народн. арт. УССР. Мотя, 
домработница  Окаємова -- З.  Зиновьева, 
Л. Линецкая. Вера Михайловна, мать Ма- 
теньки -- 0. Зубова, К. Суковская. Школь- 
нье товарищи Машеньки: Сеня--Я. Здель- 
ман; Леня--М. Шматченко; Галя--К. Бо- 
рискина, А. Москаленко. 


Режнссерь, ведущие спектакль--Я. Ай- 
тоцевич, А. Голембо. 


АТР 
р У Б - з 
МУЗКОМЕДИ 


14 грудня 


Круц і Мінк. 


РОЗКИНУЛОСЬ МОРЕ 
ШИРОКО 


Героїчна музкомедія на 3 дії. 
Текст-- Вс. Вишневського, Азарова і 
Крона. Переклад В. Сокола. 
Постава режисера І. Радомиського. 
Диригенти--засл. арт. УРСР Є. Соля- 
щанський, М. Хайкін. 
Оформлення художника Н. Єоболя. 


Танці в поставі балетмейстера Л. Лео- 
нідова. 
Режисер--Н. Попова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Капітан П рангу-Д. Волков, К. Пере- 
дерніков, Лейтенант Кедров--Г. Охрімен- 
ко, К. Передерников. Боцман Силич- 
О. Івашутич, нар, арт, УзРСР. Георгій 
Бронза--Д, Пономаренко, засл. арт. УзРСР. 
Михайло Чикригинк--К. Райданов. Евграф 
Чижов--Микола Іванов. Олена-К. Ве- 
ликосельська, Р. Уманська, засл. арт. 
УзРСР. Киса--Н. Попова, Л. Романенко. 
Марія Остапівна- -Е. Ліндіна. Лейтенант-- 
М. Їванов, С. Грицюк. Червонофлотець-- 
С. Бондаренко. Ардальон Васильович-- 
В. Андреєв, ЄС. Грицюк. Фон-Дітмар- 
штейн --Ї. Білошенко. Гофман-- М. Гаври- 
ленко, М. Мармур. Есесівець--А. Зуб. 
Мурочка--А. Алмазова, Зоїчка-- М. Вер- 
біцька. Фанічка--Н. Суяркіна, В. Дей- 
неко. Жінка (в перукарні) Ф. Пергамент. 

Танці виконують: 0. Борисова, М. Ко- 
чубинська, А. Лашкевич, Б. Хільченко 
та ансамбль балету. 

Виставу ведуть 
Н, Боровкоза. 


Віглін, 


пом. реж. Н. Арбо, 
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12 (ранок), 15 грудня 


Е. Кальман 


БАЯДЕРНКНА 


Оперета на З дії 


Текст І. Рубінштейна. Переклад М. Та- 
лалаєвського. 


Постава нар. арт. УзЗРСР 0. Івашутича. 


Диригевти: зася. арт. УРСР Є. Соля- 
щанський, М, Хайкін. 


Танці в поставі балетмейстера Л. Лео- 
нідова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Одетта-- К. Великосельська, Р. Уман- 
ська, засл. арт. УзЗРСР. Маріетта--С. Мер- 
кова, Н. Попова, Л. Романенко. Рад- 
жамі-- Д. Волков, Л. Уманец, Г. Охри- 
менко. Наполеон -- Д. Пономаренко, засл. 
арт. УзЗРСР; К. Райданов. Луї Філіп-- 
Микола Їванов, 0. Івашутич, нар. арт. 
УзРСР; О. Райданов. Паркер-- В. Ан- 
дреєв, Дева-- 0. Ткаченко. Директор -- 
С. Грицюк. Ад'ютант-- Г. Рибалкін. Ка- 
пельдннер - - С. Бондаренко. Пимпринет -- 
О. Баскаков. 


БАЛЕТ: 


Танець ,Схілня казка" виконують- 0. Бо- 
рисова, В. Балацький, С. Бондаренко, 
Л. Кабанець, В. Лісновська, А. Лашкевич, 
Л. Лебеденко, В. Семенов, В. Пнотро- 
вич, Б. Хільченко та ансамбль балету. 


Веде виставу Н. Арбо. 


м 


12, 17 грудня 
Ф. Легар 


ВЕСЕЛА ВДОВА 


Музкомедія вна З дії 


Текст І. Рубінштейна Переклад І. Журбіна 


Поновлення постави режисера 0. Івашу- 
тича, нар. арт. УзЗРСР. 

Диригенти: С. Солящанський, засл. арт. 
УРСР; М. Хайкін. 

Художняк-- С. Сонечкін. 

Танці в поставі Л. Леонідова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Граф Данило- Д. Волков, К. Передер- 
ніков. Ганна Главарі-Р. Уманська, засл, 
арт. УзЗРСР; Л. Міцнер. Валентина--К. Ве- 
ликосельська, А. Лундишева. Барой 
Зет--0. Івашутич, нар. арт. УЗРСР. Не- 
гош-- Микола Іванов. Росільон- Г. Охрі- 
менко. Сан-Бріош-- А. Аркін, О. Федосов. 
Каскада-- Н. Гавриленко, В. Андреєв. 
Кромов--С. Грицюк. Богданович-- А. Мар- 
мур. Ольга--В. Безпалько. Мадам Богда- 
нович--Т. Безяєва. 

У балеті беруть участь:- В. Лісновська, 
О. Борисова, А. Лашкевич, М. Кочу- 
бинська, А. Венгеров, Б. Хільченко, 
В. Семенов, В. Балацький, Е. Коно- 
вальчик. 


Виставу веде пом. режисера Н. Боров- 
кова. 


14 грудня 
И. Штраус 


ЦИГАНСЬКИЙ БАРОН 


Оперета на З дії. 

Текст В. Шкваркина. Переклад Н. Забіли. 
Постава нар. арт. УзРСР. 0. Івашутича. 
Диригенти -- С. Содящанський, засл. арт. 

УРСР; М. Хайкін. 

Художник -- Н. Соболь. 
Балетмейстер-- Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Барінкай -- Д. Волков, Г. Охримен- 
ко. Стефан -- Д. Пономаренко. засл. 
арт.  УзЗР"СР; К. Райданов. Зу"ан - 
О. Івашутич, нар. арт. УзРСР; 0. Райда- 
нов. Арсена-- Н. Аннікова, В. Безпалько, 
т. Безяєва.  Мирабелла-- 0. Пігулович, 
Н. Попова, Л. Романенко. Саффі--К. Ве- 
яикосельська, Л. Міцнер, Р. Уманська, 
засл. арт. УзЗРСР; Чіпра-- В. Ахтирська, 
А. Коваленко. Омонай К. Передер- 
ніков. Оттокар-- М. Гавриленко, Г. Ри- 
баякін. Карнеро--І. Білошенко, Старий ци- 
ган--0., Арбо. Секретарі суду--М. Іванов, 
Палі -- М. Коваль, О. Ткаченко. Упра- 
витель-- С. Грицюк. 


БАЛЕТ: 


Циганські танці виконують: В. Бала- 
цький, О. Борисова, М. Кочубинська. 
Л. Кабанець, О. Лашкевич, В. Лісновська, 
В. Семенов, Б. Хільченко та авсамбль ба- 
лету. 


16, 19 (ранок) грудня 


Е. Кальман 


СІЛЬВА 


Оперета на З дії. 


Текст - - Толмачова і Михайлова. Пере- 
клад М. Талалаєвського. 
Режисер -- Н. Попова. 


Диригевти -- С. Солящанський, 
арт. УРСР; М. Хайкін. 


Художник -- Н. Барова, 
Балетмейстер-- Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Сільва -- Р. Уманська, засл. арт. УзРСР; 
К. Великосельська. Стасі-- Н. Анніко- 
ва, Юліана-- А. Алмазова, Н. Попова. 


засл. 


Гавін-- Л. Уманець. Бонні-- Д. Понома 
ренко, засл. арт. УЗРСР, К. Райданов. 
Феррі-- Д. Волков, І. Білошенко. Воля- 
люк -- 0. Івашутич, нар. арт. УЗРСР 
О. Райданов. Ронс-- В. Андреєв, Г. Бас- 
каков. Генерал-- А. Мармур. Лгкей -- 
С. Бондаренко. 


БАЛЕТ: 


О. Борисова, В. Лісновська, Р. Нікі- 
тіна, А. Лашкевич, Л. Кабанець, В. Ба- 
лацький, А. Венгеров, В. Семенов. 

Виставу ведуть пом. реж. Н. Арбо, Н. Бо- 
ровкова. 


18 грудня 


С. Заславський 


ЩАСЛИВИЙ РЕЙС 


Музкомедія на 3 дії. 


Текст Я. Зіскінда. Переклад І. Муратова. 

Постановка нар. арт. УзРСР 0. Івашу- 
тича. 

Диригент -- М. Хайкій. 

Художник -- С. Йоффе. 

Балетмейстер -- Я. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом): 


Бельська--Л. Міциер, Р. Умавська, заса. 
арт. УЗРСР. Ірина-- Н. Анніхова. Ліс- 
нов -- Д. Волков. Костя Зайцев-- А Аркін, 
Д. Пономаренко, засл. арт. УзРСР. То- 
лін-- В. Андреєв, І. Білошенко. Ніпунь- 
ко-- Микола Їванов, О. Івашутич, нар. 
арт. УзРСР. Катюша -- З. Мезіненко. Па- 
сажир -- М. Гавриленко, М. Мармур. Па- 
сажирка -- А. Алмазова. Офіціантки -- 
А. Кузьміна, Т. Шезанова, Б. Ройфа, 
Н. Новаковська. Юнгн-- В. Федорова, 
М. Садовська, Г. Осадча. 

В балеті беруть участь прем'єри ба- 
лету-- В. Лісновська, А. Венгеров. 
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Ж. Оффенбах 
ПРЕМ'ЄРА 


РОЗБІЙНИНИ 


Опера-буф на 3 дії. 


Текст Бонді. Переклад В. Сокола. 
Постановка художнього керівника театру 
М. Авах. 
Диригент -- засл. арт. УРСР 
щанський. 
Художнє оформлення Н. Соболя. 
Балетмейстер-- В. Нікітін. 
Режисер -- Микола Іванов. 
Режисер-лаборант -- Н. Боровкова. 


С. Соля- 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом) 


Фальсакаппа -- Д. Волков, Г. Охріменко, 
К. Передерніков. Фіорелла | Н. Аннікова, 
К. Велікосельська, А. Лундишщева П'еро-- 
Микола Їванов. Карманьола | М. Гаври- 
ленко. Барбавана -- С. Грицюк. Доміно -- 
М. Мармур. Герцог Мантуанський--К. Рай- 
данов, Л. Уманець. Барон Кампотассо -- 
О. івашутич, кар. арт. УЗРСР. Жандари- 
ський капітан -- 0. Райданов. Казначей -- 
А. Аркін. Маркіза-- Л. Міцнер. Є. Мер- 
кова. Принцеса Гренадська -- Н. Попова, 
Л. Романенко. Фражолетто -- 0. Федосов. 


Граф Глоріа-Кассіс-- І. Білошенко. Іза- 
бела -- А. Алмазова. Адольф -- Г. Ри- 
балкин. 


Артист О. Федосов в ролі Монеля і артистка Л, Міцнер в ролі Зоріки 
( Циганська любов») 


Фото Й. Куперштейна. 


Відповідальний редактор Л. ЯКИМЧУК. 
Видає Харківська філія ,Українського театрального товариства" 
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ХАРКІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ 

АКАДЕМІЧНИЙ ТЕКТР 

ОПЕРИ ТА БАЛЕТУ 
їм, М. Лисенка 


НАСТУПНА ПРЕМ'ЄРА: 


В. Нахабін 


ДАНКО 


Балет ва 3 дії. 
Лібретто, за оповіданням М. ГОРЬКОГО 


»СТАРУХА ІЗЕРГІЛЬЄ, 


В. Гавриленка 
Диригент--засл. арт. РРФСР та нар. артист 


БАРСР П. СЛАВІНСЬКИЙ. 
Балетмейстер-постановник -- засл. артист 
Грузинської РСР В. ЛИТВИНЕНКО. 


Художник-- Д. ОВЧАРЕНКО. 


Ціна 2 крб. 


Харьковский Государственньй Русский 
Драматический театр 


Готовитея к постановке 


ЗДУАРД ЧОДОРОФФ 


"ПРЕСТУПЛЕНИЕ 


ДИРЕКТОРА РИГГСА" 


Пьеса в 3-х действиях. 


Русский текст М. Левиной и С. Слободского. 


Постановка на». арт. УССР 8. М.АРИСТОЗА. 


Художник-- Б. И. ЧЕРНЬШІЕВ. 


